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Notice to Vendor 

 
 
Mar. 21st, 2022 
 
 

To:  All Suppliers  

ถงึ:  คู่คา้ทุกท่าน 
From: refer to Appendix – Johnson Controls Company Name (“JCI”)  

จาก: อา้งถงึภาคผนวกสว่นทา้ย ของรายชื่อบรษิทัจอหน์สนั คอนโทรลส ์（JCI ） 

 
 

Dear Sir/Madam,  

เรยีน  ท่านคู่คา้ ผูจ้ดัหา ผูข้ายผูม้อุีปการะคุณ 
 

1. Thank you for your support for our business all this while.    

ขอขอบ คุณส าหรับการสนับส นุนธุ รกิจของบริษัท  จอห์นสันคอนโทรลส์  อิน เตอร์ เนชัน่แนล                   
(ประเทศไทย) จ ากดั ดว้ยด ีตลอดมา 
 

2. In order to enhance our cooperation with your good self, and to avoid any potential conflict or dispute about any contractual 
relationship with our suppliers, we wish to highlight the following points which are of utmost importance to JCI in respect of its 
contractual arrangement with its suppliers across the globe:  

เ พื่ อ เ พิ่ ม ค ว า ม ร่ ว ม มื อ ท า ง ธุ ร กิ จ ที่ ดี ข อ ง เ ร า 
และเพื่อหลกีเลีย่งความขดัแยง้ทีอ่าจจะเกดิขึน้หรอืขอ้พพิาทเกีย่วกบัความสมัพนัธ์ตามสญัญากบัคู่คา้  บรษิทั 
จอห์นสนั คอนโทรลส์ อินเตอร์เนชัน่แนล                 (ประเทศไทย) จ ากัด  ต้องการเน้นประเด็นต่อไปนี้ 
ซึ่งมีความส าคัญอย่างยิ่งต่อ บริษัท จอห์นสัน คอนโทรลส์ อินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากัด  
ในสว่นทีเ่กีย่วกบัการจดัท าสญัญากบัคู่คา้ทัว่โลก 

 

(a) Prior to execution of a definitive contract, agreement, or purchase order (“Definitive Contract”) by authorized 
representatives of both JCI and supplier,  

ก่อนที่จะมีการท าสญัญาฉบบัสมบูรณ์, ข้อตกลงหรือใบสัง่ซื้อที่ชดัเจน (สญัญาฉบบัสมบูรณ์) โดย    
ตวัแทนทีไ่ดร้บัอนุญาต จากทัง้ บรษิทั จอหน์สนั คอนโทรลส ์อนิเตอรเ์นชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 
และคู่คา้ 

 

(i)  Supplier shall not provide any service or product to JCI, or in respect of JCI’s projects; and 

คู่ ค้าจะต้องไม่ ให้บริการ หรือส่งมอบผลิตภัณฑ์ใดๆ แก่บริษัท จอห์นสัน  คอนโทรลส์                
อนิเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั  หรอืในส่วนทีเ่กี่ยวกบังานโครงการของ บรษิทั  จอห์นสนั 
คอนโทรลส ์อนิเตอรเ์นชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั; และ 

 

(ii)  Supplier shall not provide services or products beyond the agreed scope as set out in any Definitive Contract with 
JCI.   

คู่ค้าจะต้องไม่ให้บริการ หรือผลิตภัณฑ์ที่อยู่นอกเหนือขอบเขตที่ตกลงไว้ตามที่ก าหนดไว้               
ในสญัญาฉบบัสมบูรณ์ กบั   บรษิทั จอหน์สนั คอนโทรลส ์อนิเตอรเ์นชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 
 

 
 

(b) If any supplier provides any service or product to JCI or in respect of JCI’s projects before Definitive Contract is 
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executed, or any supplier provides any service or product to JCI or in respect of JCI’s projects beyond the agreed 
scope of a Definitive Contract,  

หากคู่ค้ารายใดให้บริการ หรือส่งมอบผลิตภัณฑ์ใดๆ ให้กับ บริษัท จอห์นสัน คอนโทรลส์ 
อนิเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั หรอืเกี่ยวกบังานโครงการของบรษิทั จอห์นสนั คอนโทรลส ์
อิน เ ตอ ร์ เ น ชั น่ แ นล  ( ป ร ะ เ ทศ ไทย )  จ า กัด  ก่ อนที่ จ ะ มีก า รท า สัญญาฉบับ สมบู ร ณ์   
หรือหากคู่ค้ารายใดให้บริการ หรือส่งมอบผลิตภัณฑ์แก่ บริษัท จอห์นสัน คอนโทรลส์   
อนิเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั หรอืในส่วนที่เกี่ยวกบังานโครงการของ บรษิทั จอห์นสนั 
ค อ น โ ท ร ล ส์  อิ น เ ต อ ร์ เ น ชั ่ น แ น ล        ( ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย )  จ า กั ด 
เกนิกว่าขอบเขตทีก่ าหนดไวใ้นสญัญาฉบบัสมบูรณ์ 

 

(i) JCI reserves its rights to require the supplier to remove any such work(s) or product(s) from their existing location at 
the supplier’s own cost; and  

บ ริ ษั ท  จ อ ห์ น สั น  ค อ น โ ท ร ล ส์  อิ น เ ต อ ร์ เ น ชั ่น แ น ล  ( ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย )  จ า กั ด 
ขอสงวนสทิธ์ในการก าหนดให้คู่ค้าท าการรื้อถอนงาน หรอืน าผลติภณัฑ์ดงักล่าวออกจากพื้นที่นัน้ 
ดว้ยค่าใชจ้่ายของคู่คา้ เหล่านัน้ และ 
 

(ii) JCI shall not be liable for cost of any service or product which has been provided by the supplier without a Definitive 
Contract, or beyond the scope of a Definitive Contract.  

บ ริ ษั ท  จ อ ห์ น สั น  ค อ น โ ท ร ล ส์  อิ น เ ต อ ร์ เ น ชั ่น แ น ล  ( ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย )  จ า กั ด 
จ ะ ไ ม่ ร ั บ ผิ ด ช อ บ ต่ อ ค่ า ใ ช้ จ่ า ย ใ น ก า ร ใ ห้ บ ริ ก า ร  ห รื อ ส่ ง ม อ บ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ์ ใ ด ๆ 
ทีคู่่คา้จดัหาใหโ้ดยไม่ไดท้ าสญัญา   ฉบบัสมบูรณ์ หรอือยู่นอกเหนือขอบเขตของสญัญาฉบบัสมบูรณ์ 

 

(c) Please note that JCI does not allow its personnel to request supplier to provide any service or product to JCI, or in 
respect of JCI’s projects without a Definitive Contract. If you have been requested to do so by any JCI personnel, 
you must inform Johnson Controls APAC Procurement Team at  
Building-Asia-Procurement@jci.com immediately with details of the said personnel and the request.   

โปรดทราบว่า  บริษัท จอห์นสัน คอนโทรลส์ อินเตอร์ เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากัด 
ไม่อนุญาตให้บุคลากรของบริษัท ที่นอกเหนือจากหน่วยงานจัดซื้อ ขอให้คู่ค้า ให้บริการ 
หรอืส่งมอบผลติภณัฑ์ใดๆ ให้กบั บรษิทั จอห์นสนั คอนโทรลส์ อนิเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั หรอืในส่วนที่    เกี่ยวกบังาน โครงการ ของ บรษิทั จอห์นสนั คอนโทรลส ์อนิเตอร์เนชัน่แนล 
(ประเทศไทย) จ ากดั โดยไม่มสีญัญาฉบบัสมบูรณ์  
หากคุณไดร้บัค าขอร้องดงักล่าวโดย บุคลากรของ บรษิทั จอห์นสนั คอนโทรลส ์อนิเตอร์เนชัน่แนล 
(ประเทศไทย) จ ากัด คุณต้องแจ้งทีม จัดซื้อจัดจ้าง ของ Johnson Controls  เอเชียแปซิฟิก             
ทีอ่เีมลล:์ Building-Asia-Procurement@jci.com พรอ้มรายละเอยีดของบุคลากรและค าขอดงักล่าว 

 
 
 

 
Procurement Department, Johnson Controls, APAC  

ฝ่ายจดัซื้อ , จอหน์สนั คอนโทรลส,์ เอเชยีแปซฟิิก 
 

  



 

3 

Appendix： Johnson Controls APAC Company Name 

 

Johnson Controls Air Conditioning And Refrigeration (WuXi) Company Limited.  

Johnson Controls Business Services (Dalian) Co., Ltd.  

Johnson Controls (China) Investment Co., Ltd. 

Beijing Johnson Controls Co., Ltd. 

Johnson Controls Building Efficiency Technology (Wuxi) Co., Limited 

Johnson Controls Marine Trading (Shanghai) Co., Ltd. 

York (China) Commercial Co., Ltd. 

York (Shanghai) Air-Conditioning and Refrigeration International Trading Co., Limited 

York (Wuxi) Air Conditioning and Refrigeration Company, Ltd. 

York Guangzhou Air Conditioning and Refrigeration Co., Ltd. 

ASC Air Solution Technologies (Suzhou) Co., Limited 

ASC Air System Components (Suzhou) Co., ltd 

Tyco (China) Investment Co., Ltd. 

Tyco Fire & Security (Tianjin) Ltd 

Tyco Fire & Security (Beijing) Co., Ltd 

Tyco Fire & Integrated Systems (Guangzhou) Co., Ltd 

Tyco Fire & Security Services International Trading (Shanghai) Co., Ltd 

Ansul Fire Equipment (Shanghai) Co., Ltd 

Tyco Safety Products (Shanghai) Co., Ltd 

Tyco Fire Protection Products Trading (Shanghai) Co., Ltd. 

Shanghai Jindun Fire-Fighting Science and Technology Co., Ltd. 

Tyco Safety Products (Shenyang) Co., Ltd. 

ShopperTrak Technologies (Shenzhen) Co., Ltd. 

Benxi Sancha Blade Limited Company 

Tyco International US China Inc. Beijing Representative Office 

York (China) Commercial Co., Ltd. (BJ) 

York (China) Commercial Co., Ltd. (GZ) 

Beijing Johnson Controls Co., Ltd. (GZ) 

Beijing Johnson Controls Co., Ltd. (SH) 

York Refrigeration Marine (China) Limited 

China Tyco Fire Protection and Security Service Limited 

ADT Services (M) Sdn Bhd 

York (Malaysia) Sales & Services Sdn Bhd 

Tyco Fire, Security & Services Malaysia Sdn Bhd 

Tyco Services Malaysia Sdn Bhd 

Johnson Controls (M) Sdn Bhd 

YORK (MALAYSIA) MANUFACTURIONG SDN BHD 

Johnson Controls Australia PTY Ltd 

ADT Fire Monitoring 

ADT Security 

Signature Security Group 

Simplex Fire Products 

Tyco Building Services 

Tyco Fire Monitoring 

Tyco Fire Protection Products 

Tyco Fire Suppression & Building Products 

Tyco Integrated Fire & Security 

Tyco Logistics & Distribution 

Tyco Retail Solutions 

Watch 24 Security Services 

ShopperTrak Australia 



 

4 

Tyco Integrated Security 

Tyco Traffic & Transportation 

Johnson Controls New Zealand PTY Ltd 

ADT Security Limited 

Sensormatic New Zealand Limited 

Tyco Projects (Australia) Pty Ltd 

Johnson Controls Hong Kong Limited 

York International (Northern Asia) Limited 

Thorn Security (Hong Kong) Limited 

Wormald Engineering Services Limited 

ADT Hong Kong Limited 

Tyco Fire, Security & Services (Macau) Limited 

Sensormatic Far East Limited Taiwan Branch 

Johnson Controls (S) Pte Ltd 

Tyco Fire, Security & Services Pte Ltd 

Tyco International Inc 

PT Johnson Controls Indonesia 

Johnson Controls International Korea, Inc. 

Johnson Controls Korea Ltd. 

Johnson Controls International Korea 

Johnson Controls International (Thailand) Co., Ltd. 

บรษัิทจอหน์สนั คอนโทรลส ์อนิเตอรเ์นชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ำกัด 

Johnson Controls-Hitachi Air conditioning (Thailand) Co., Ltd. 

บรษัิท จอหน์สนั คอนโทรลส-์ฮติำช ิแอร ์คอนดชิัน่นิง่ (ประเทศไทย) จ ำกัด 
Ruskin (Thailand) Co., Ltd. 

บรษัิท รัสกนิ (ประเทศไทย) จ ำกัด 

Ruskin Titus India Pvt Limited 

Rolastar Private Limited 

Johnson Controls (India) Private Limited 

Johnson Controls Marine & Refrigeration India Limited 

Tyco Fire Suppression & Building Products 

Tyco Projects (Australia) Pty Ltd [NZ BRANCH] 

Thorn Security (Hong Kong) Limited 

JC Holding Japan TYK 

Johnson Controls Japan Services GK 

Johnson Controls K.K. 
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ACKNOWLEDGEMENT 

การรบัทราบ 
 

 

We refer to your letter dated [insert date Month/Date/Year] (the "Letter"). All capitalized terms used but not defined herein shall bear the 
same meaning ascribed to such terms in the Letter. 

เ ร า อ้ า ง ถึ ง จ ด ห ม า ย ข อ ง คุ ณ ล ง วั น ที่  [insert date Month/Date/Year] ("Letter") ค า นิ ย า ม ทั ้ ง ห ม ด ที่ ใ ช้  
แต่ไม่ไดน้ิยามไวใ้นทีน่ี้จะมคีวามหมายเช่นเดยีวกบัทีก่ าหนดไวใ้นจดหมายดงักล่าว 
 

We, [insert name of 3rd Party Supplier/Subcontractor/Vendor] hereby acknowledge that we have read and understood the contents of the 
Letter.  

(ชื่อผูร้บัมอบฉนัทะจากผูจ้ดัหา / ผูร้บัช่วง / ผูข้าย) ขอรบัรองว่าเราไดอ่้านและเขา้ใจเนื้อหาของหนังสอืแลว้ 
 

We acknowledge and understand that any service(s) or product(s) which may have been provided by us without a Definitive Contract, or 
beyond the scope of a Definitive Contract will need to be removed by us at our expense, and that JCI shall not be liable for any cost of 
such service(s) or product(s).  

เ ร า รั บ ท ร า บ แ ล ะ เ ข้ า ใ จ ว่ า ง า น บ ริ ก า ร ห รื อ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ์ ใ ด ๆ 
ที่อาจได้ร ับจากเราโดยไม่ได้ท าสัญญาฉบับสมบูรณ์หรืออยู่นอกเหนือขอบเขตของ สัญญาฉบับสมบูรณ์ 
จะตอ้งถูกรือ้ถอน โดยเราดว้ยค่าใชจ้่ายของเราเอง และ บรษิทั จอหน์สนั คอนโทรลส ์อนิเตอรเ์นชัน่แนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั จะไม่ตอ้งรบัผดิชอบต่อค่าใชจ้่ายใด ๆ ของงานบรกิารหรอืผลติภณัฑด์งักล่าว 
 
For and on behalf of (Insert name of 3rd Party Supplier/Subcontractor/Vendor) 

ในนามของ (ชื่อผูร้บัมอบฉนัทะจากผูจ้ดัหา / ผูร้บัช่วง / ผูข้าย) 
 
____________________________ 
Name:  
Designation:  
Date:  


